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F ollowing the conversion of the Bulgarians to Christianity in 864-866
there were changes in the organisation of the Bulgarian state. However,
these were not significant and mostly concerned the elements of the
state organism which were inherently pagan. A notable change was
the abolition of the religious function of the ruler as a high priest
in the pagan religion of the Bulgars, as well as the disappearance of those
civil servants who ministered to the pagan cult, e.g.: 6 xohoPpog, 6 {ovpyov
xoroPpog, poyotop Bonha xoviovPpog, kave Botha kohoBpog'. At the same
time, a number of (proto)Bulgarian titles and positions, known from the
times before the conversion, were preserved; among those were fonia
xowya, Nriipyov Botha, okyov tapray, foumay Tepray, etc.

Administratively, the Bulgarian Empire of the 10™ century was still
divided into the Internal Region (now North-castern Bulgaria and
Northern Dobrudzha) and the External (provincial) comitatus.

The ruler’s institution remained the core one in the state. Most prob-
ably at the beginning of June 927, after commemorating the ninth day
of the death of Symeon the Great (tMay 27, 927), his son Peter (927-968,

'B.beweBaues, [lspsobsicapcku Hadnucu (¢ 8mMOPO NPepabomeno u JonsAHEHO
usdanue), Codus 1992, pp. 236 (N® 65), 239 (N 69), 141 (N 14.).
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tJanuary 30, 969) was crowned by the Bulgarian archbishop as ‘emperor
of the Bulgarians’ The young tsar Peter (most likely aged between 15 and
20) enjoyed considerable prerogatives in state government. Politically,
he was the highest ranking individual in the state, and not only nom-
inally. After prolonged negotiations between Bulgaria and Byzantium
during the summer of 927, tsar Peter arrived in Constantinople at the
beginning of October and personally signed (dmoypddovrar) the peace
treaty and the prenuptial agreement with the emperor of Byzantium
Romanos I Lekapenos (920-944)* This is the only record according
to which tsar Peter of Bulgaria exercised his ruler’s powers personally
during the negotiations with a foreign state and sanctioned an agreement
with it.

No written records produced by the Bulgarian tsar’s office during
Peter’s reign have reached us. The lead seals found testify to the ruler’s
intensive epistolary exchanges as these were used to seal his letters. So far,
a total of 150 individual seals belonging to tsar Peter have been published.
It is the inscriptions on those seals that allow us to draw some important
conclusions about the ruler’s prerogatives, powers and title. In one of his
most recent publications of mediaeval seals, the most distinguished of the
Bulgarian sygillographers, Ivan Jordanov, has identified the following
seals of tsar Peter:

1. ITétpog xal Maplog Bacthels Ty Bovkydpwy. In translation: Pezer
and Maria — basileis/ emperors of the Bulgarians. This type of seals
has been dated to the early years of Peter’s rule (after 927), when
his title of emperor (= Baothedc = emperor) was recognized by the
Byzantines but only with respect of one people, i.e. the Bulgarians®.

2. ITétpog xai Mapiog év Xpiote attokpdropeg paotielc Bovkydpuwy.
In translation: Peter and Maria, in Christ autokrators emperors

*Continuator of Theophanes, VI, 22, p. 413.20-22; Symeon
Logothete 136.48,p.327.

*1.Jordanov, Corpus of the medieval Bulgarian seals, Sofia 2016, pp. 86—90
(Nos 110—-121).
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of the Bulgarians. The seals have been dated to the 940s. A parallel
could be drawn with the representation of the Byzantine emper-
ors Constantine VII (913-959) and his son, Romanos, who was
proclaimed his co-ruler: Kwvotavtivog kot Pwpavode, motol év adte
e, hYmiol adyovaTtol adTokpdTopes ueydrot Baotels Popainyv*.

3. Ilétpog Baotheds evoefc. In translation: Peter, pious emperor
(940s-950s)".

4. Tlétpog Baothedg Bovhydpwy. In translation: Peter, emperor of
the Bulgarians (945-969)".

s. Ilétpog deomdtng. In translation: Peter, despotes (963-969).
Apparently, the title of despotes was adopted under Byzantine
influence. It could be found on coins and seals from the time
of the Byzantine emperors Nikephoros IT Phokas (963-969) and
John I Tzymiskes (969-976)".

6. Mermps ukeapw Bawragomms. In translation: Peter, tsesar [i.e.
emperor) of the Bulgarians. It’s the earliest in the Slavic world rul-
er’s seal in the Cyrillic script. It’s find precisely this form — Iempms
uykeapn without the ethnonym ‘of the Bulgarians’ — on the major-
ity of the Old Bulgarian literary works. In fact, this is the Slavic
translation of the Greek inscription from the other Peter’s seals

— I'érpog Baothetc. No clear dating information has been provided®.

Unlike the seals, which reflect the official practices, the Old-Bulgarian
epigraphic and genre-specific written records from the reign of tsar Peter,
or chronologically close to it, mostly refer to him by the title of ykeagn

+ Ibidem, pp. 90—95 (Nos 122-1416); Constantine VII Porphyro-
gennetos, The Book of Ceremonies, p. 691.16—18.

s1.Jordanov, Corpus...., pp. 95-110 (Nos 142-227a).

¢ Ibidem, pp. 110-112 (Nos 228-233).

7 Ibidem, pp. 112—116 (Nos 234-251).

$ Ibidem, pp. 116120 (Nos 253—259a).
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or IWkeaph BALrapghckil / EAragoms and once as 1kcags BAKMAphcK’.
The same could be said about the Byzantine historical sources. The title
used there to refer to him is most often Baotheds Tav Bovkydpwy and less
frequently dpywv, dpynyétne or &p&ac. Accordingly, in the Latin sources,
tsar Peter’s title is either imperator or vasilieus".

Certain conclusions could be drawn about tsar Peter’s title. The Greek
language, which had established itself as the dominant one during the
reign of Symeon the Great, retained its primacy among the ruling elite
up until at least the middle of the 10™ century. Almost all of tsar Peter’s
seals found so far originate from the lands of the mediaeval Bulgarian
North-East. This indicates that not only in his foreign correspondence
but also in his internal communications tsar Peter used the Greek lan-
guage seals described above. The appearance of Cyrillic inscriptions on
the royal seals marked the beginning of a significant change in the official
documentary practices of the Bulgarian ruling class, i.e. the adoption of
the native language and the Cyrillic script. This concerned particularly the
correspondence within Bulgaria. When did tsar Peter impose this change?
It is impossible to give a definitive answer to this question. It could have
happened in the middle of the 10" century, when the Bulgarian Empire left
the orbit of Byzantine politics and made a bid for greater autonomy and
independence from Constantinople. Old-Bulgarian penetrated all spheres
of public life and it was only a matter of time for it to enter the ruler’s
administration. Thus, after almost two and a half centuries of dominance
in the official document flow and royal ceremony, Greek was supplanted
by Old-Bulgarian, an essentially Slavic language. It seems paradoxical that
for such along time Greek remained the official language of the Bulgarian
state from the 8% to the 10™ century, despite the anti-Byzantine sentiments
prevalent among the state administration. To a large extent that was due
to the conservative mindset of the political establishment, on the one
hand, and the almost two-century-long tradition of using Greek in the
Bulgarian ruler’s court, on the other. Therefore, it seems surprising that

» For a thorough overview of all forms see: T. C a a B 0 B a, Baademen u admunucmpa-
yus 8 pannocpednosexosna boazapus. Puronoewsecku acnexmu, Codusi 2010, pp. 255—256.

©© Jbidem, p. 257.

" Ihidem.
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Old-Bulgarian took root in the state administration not during Symeon’s
Golden Age of the Bulgarian Literature but during the reign of his son,
tsar Peter. It could be assumed that some of tsar Peter’s seals were not used
chronologically and that it was more the case of different types of seals
having different uses and addressees. This would explain why several types
of seal were used in parallel.

In the spirit of the Caesaropapism of the Orthodox society, tsar Peter
took upon himselfalso the purification of religious life and the Bulgarian
Church from any heresies. It is notable that it was Peter (rather than the
Bulgarian patriarch!) who sent two epistles to Theophylact (933-956),
patriarch of the Church of Constantinople, secking clarification on the
nature of the dualist Bogomil heresy in order to take appropriate action
against it™,

As was the case in the Byzantine Empire, second to the ruler in the
royal hierarchy of Bulgaria was the ruler’s wife”. Immediately below
the ruler and his wife in the power hierarchy were their children. Thus,
Bulgarians were welcomed with the question: How are the kanartikin,
the boila tarkan, the sons of the God-appointed ruler of Bulgaria and the
rest of his children? (né &ovaw 6 Kavdpr xeltvog xal 6 Bovhiog taprdvog
ol viol Tod éx Ozod dpyovrog Bovkyapiog kel Té hovmé avtod Téxvar)'. The
fact that the sons of the Bulgarian khan had special titles is indirect evi-
dence not only of their representative presence in the hierarchy but of the
actual scope of their powers as well. The person emperor Constantine VII
Porphyrogennetos (912—959) refers to as a ‘kanartikin’ is in fact the ruler’s
firstborn son (heir to the throne), whose title is inscribed on some lead
seals as kavanptyiBvvog. It is a known fact that as early as pagan times
the heir to the Bulgarian throne enjoyed some special privileges; he had
his own residence, he lead the Bulgarian army on certain occasions, etc.

= Letter of the Patriarch Theophylaktos to Tsar Peter, pp. 311-313.

% The position of Maria Lekapene as the wife of emperor Peter in the power struc-
tures of Bulgarian state, as well as her titulature and seals bearing her image and name,
have been analyzed in detail in this monograph by Zofia A. Brzozowska in the Part One,
chapter IV, devoted to the Bulgarian empress (‘tsaritsa’).

“Constantine VII Porphyrogennetos, The Book of Ceremonies,
p- 681.15—17.
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The title was also given to two of tsar Symeon the Great’s sons, to Michael
and later on to John®. The title of 6 BovAing tapxdvog was apparently
bestowed on the Bulgarian ruler’s second son*. However, no evidence
has been found so far of such an identification in the Bulgarian royal
court.

An important place in the state organisation of the early mediaeval
Bulgarian Khaganate-Empire had the institution of the ‘great boils. In his
work De administrando imperio Constantine Porphyrogennetos wrote
that during the Bulgarian-Serbian war (c. 869-870), waged by khan
Boris I-Michael (852-889, T May 2, 907), his son Vladimir was taken
hostage by the Serbians, along with ‘twelve great boils’ (Boikddwy Scddexa
ueydiwv)”. In another of his works, De ceremoniis anlae Byzantinae, the
same author mentions that during his welcoming speech addressed to
the Bulgarian envoys in Constantinople, the logothetes would ask the
question, how are the six great boils? (m@¢ &xovow of ¢£ Bohddeg o
ueyddo)™. Apparently, the number of the ‘great boils, which in the 9™
century was twelve, was reduced so that in the 10" century there were
only six boils. Only on one occasion were these listed by name. The
Byzantine chronicler Theophanes Continuatus (10" c.) and later histo-
rians make mention of six Bulgarians (i.c. the six great boils), who led
the peace talks in the autumn of 927 and who arrived in Constantinople
for the marriage of the emperor’s grand-daughter Maria with emperor
Peter. First among them was the ichirgu boila George, known also by
his (proto)Bulgarian name of Mostich but referred to in the Byzantine
sources as George Sursuvul (Iedpytog 6 ZovpaoufBottng). He was followed
by oglu tarkan and sampsis Symeon, brother-in-law of emperor Symeon
the Great (Zvpeav 6 Kahovteprdvos kel Oboounyog kol Zvpedv 100 dpyn-
y0D Bovkyaplog 43ehdds mpds yuvaixa), the ruler’s relative Stephen the

5. Uopaauos, Kopnyc na nevamume na cpednosexosna boazapus, Copus
2001, pp. 69-74.

“'T. CaaBoBsa, Biademen..., pp. 83-86.

7Constantine VII Porphyrogennetos, On the Governance of the
Empire, 32, p. 154.48.

®Constantine VII Porphyrogennetos, The Book of Ceremonies,
pp- 681.17, 682.15-16.
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Bulgarian (Zteddve Bovkydpe... 6 dyyioteds adtod Zrédavog), Magotinos
(Mavyotivog), Kronos (Kpévog) and Minikos (Myvikdg).”

It is notable that at least three of the individuals mentioned were
related to the royal family; the ichirgu-boila, Mostich-George, the oglu
tarkan and sampsis Symeon and Stephen the Bulgarian.

What is known of those people? It could be considered a fact that
Sursuvul was not a surname but a distorted form of the (proto)Bulgarian
title of ichirgu-boila*. The fact that the Byzantines called him George
Sursuvul is an indication of the way he introduced himself, i.c. as
George, the ichirgu-boila. Of him, the Byzantine sources say that he
was the brother of the second (unknown by name) wife of tsar Symeon
the Great and that he was appointed by the ruler as guardian of his
children (8v éx g Seutépag adtod yuvoukds Eayev, Tig 4deAdijg Tewpyiov
Zovpoovfovly, bv kol émtrpomov Tolg éxuTod ToUaty & Zupety kaTohéAore)™,
The only evidence of his political career covers the summer and the autumn
of 927. According to Theophanes Continuatus’ account, in the summer of
that year tsar Peter and George Sursuvul secretly sent the monk Kalokir,
of Armenian stock, to Constantinople. They entrusted him with a gold-
en bull (vaooﬁoé)\)\lov), in which they informed Romanos I Lekapenos,
the Byzantine emperor, that they accepted the peace offered by the
Byzantines and wished to forge a marriage alliance between the royal

“Continuator of Theophanes,p. 4137-12; Continuator of
George the Monk (Slavic), vol. I, p. 5615 vol. I1, p. 55. The later sources only make
reference to Stephen the Bulgarian and George Sursuvul -seeLeo Grammatikos,
p-316.15-16;John Skylitzes(p.22332-33), modifies the text as follows: Zreddve
TV mepLwvipy év Boudyaply; Symeon Logothete (Slavic), p. 137. See also
B.T10 3 ¢ A ¢ B. Snavenuemo na bpaxa na yap Iemsp (927-969) ¢ pometixama Mapus-
Hpuna Aaxanuna (911-9062), [in:] Kyamypuume mexcmose na munaromo — nocument,
cumsoan, uden, vol. 1, Texcmoseme na ucmopusma, ucmopus na mexcmoseme. Mamepuann
om FObuneiinama mencdynapodna xougepenyus 6 4ecm na 60-200Umnunama ua npogp.
... Kasumup Honxoncmanmunos, Beauxo Topnoso, 29—31 oxmomepn 2003 2.,ed.id e m,
Cous 200s, p. 28.

** B.T'10 3 ¢ A ¢ B, Swaxennemo..., p. 32, fn. 11.

*Continuator of Theophanes, VI, 21,p.4123-5;Continuator of
George the Monk, p.9043-5;Symeon Logothete, p.326340-342;
John Skylitzes, p.222.13-14; Symeon Logothete (Slavic), p. 136. On
that see: PMZ I1, vol. 11, pp. 458459, s.v. Georgios (#22137).
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families. In response to the Bulgarian embassy Romanos I Lekapenos
dispatched to Bulgaria the monk Theodosios Aboukas and Constantine
Rhodios, the emperor’s priest, who held talks in Mesembria to agree
the details of the future contract. Soon after, in Constantinople arrived the
ichirgu-boila George, along with the other five great boils. Theophanes
Continuatus’s account leaves no doubt that it was George who played the
key role, both in the negotiations and in the signing of the peace treaty
itself. The great boils came to Constantinople to see the prospective brides
and chose Maria, the daughter of the co-emperor Christopher. It was then
that the great boils, led by the ichirgu-boila George, concluded the peace
treaty and sent a letter to tsar Peter inviting him to Constantinople. The
treaty, agreed by the ichirgu-boila George and the other boils, was later
signed by the Bulgarian ruler. Among the acts of the Bulgarian dignitary
mention should be made of the fact that he was best man at tsar Peter’s
wedding with Maria. On the Byzantine side, the same role was played by
the Protovestiarios Theophanes®. There is no further available evidence
of the ichirgu-boila George’s activities. It is likely that soon after 927 he
withdrew from political life and became a monk.
His gravestone epitaph, left in Great Preslav, reads:

Here lies Mostich, who was churgubilya to emperor Symeon and to
emperor Peter. On the eighth of his decades, having left behind his

chargubilya-ship and all his possessions, became a monk and ended

his life as such

ChAE AEKHTB MO
CTHYL YPKIOBAI
Al B'BIRH'BI NIPH
cYMEONE UpH

H NpH NeTpR UPH

c[m]neR ke Aeca

2Continuator of Theophanes, VI, 22-23, pp. 412.16 — 414.7. The later
Byzantine authors repeat Theophanes Continuatus’ account with some minor changes.
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Th ARTK ¢kl ocTA
BHEs [4]phroyEhIAL
CTRO T Rhee TMENH
1€ E'BICT S YPkHOPH
3hilh T Rk TOMb Ch

BPhLUIH KH3Hk CROER™

It could be assumed that he was born before the conversion
of Bulgarians to Christianity (864-866) and received the (proto)
Bulgarian name Mostich at birth. After adopting the Christian faith, he
was baptized with the Christian name of George. His title of ichirgu-boila
was slavicized to chargubilya (4pnrogniar). In the eighth of his decades,
i.e. when he was in his seventies, he became monk (4pknopH3KIK).

The second member of the great boil council was tsar Symeon the
Great’s brother-in-law Symeon, oglu tarkan and sampsis**. As in the other
cases, the Byzantine sources give a distorted version of his titles of oglu-tar-
kan and sampsis as 6 Kahovtepxdvog kot Oboaplog. Based on evidence
from other similar sources, it could be concluded that in the Turkic
languages tarkan meant ‘blacksmith’ or ‘governor™. Having in mind
another similar mention of the title of og/u tarkan (okyv tpoxavov) in the
inscription from the village of Narash (904)*, it could be assumed that it
signified a position in the military analogous to a ‘border lieutenant; or,
in a wider sense, ‘someone responsible for the border’. As for sampsis, it
was proposed that this was a ‘palace steward; a ‘ruler’s adviser on matters
of diplomatic protocol and ceremony; or a participant in diplomatic talks
and missions*. This hypothesis sounds plausible since the great boils
served at the palace and were not province governors.

3K.Popkonstantinov, O.Kronsteiner, Cmapobereapcxu nadnucu.
Altbulgarische Inschriften, vol. 1, Salzburg 1994, p. 18s.

* About him, see: PMZ I, vol. V1, pp. 214215, s.v. Symeon (# 27438s).

s On the different views expressed, see: T. C a a B 0 B a, Baademea..., pp. 73-75.

*B.Beu e aues, [lapsoboazapcku..., p. 183 (N© 46).

7 On the different views expressed, see: T. C A a B 0 B a, Baademea..., pp. 117-125.



266 Part 2: The Structures

There are no further records of the ruler’s relative Stephan the Bulgarian
either*. Perhaps he was a kavkban, one of the highest ranks in mediaeval
Bulgaria, to which there are references from the 11 century too®.

As regards Magotinos (Mayotivog)*®, Chronos (Kpévog)* and Minikos
(Mivicdg), it is obvious that these are not names but (proto)Bulgarian
titles. It is common for Byzantine sources of the 9™~11™ centuries to take
Bulgarian titles for personal names. One interpretation of Magotinos is
that this was the title of a military officer in charge of the draught animals
(supply train) in the army*. Like Magotinos, Chronos is only mentioned
in connection with the peace treaty concluded between Bulgaria and
Byzantium in the autumn of 927. Based on the semantics of the word it
was proposed that it was the title of a high-ranking military commander
in charge of border security”. Out of this group of titles only the meaning
of minikos is beyond any doubt. A clarification by John Skylitzes indicates
that this was the first among the royal grooms (Mwixdv t6v inmoxdpwy
tov mp@tov)**. The minikos was not the commander of the Bulgarian
cavalry but rather the person whose responsibility were the country’s
horses. A hypothesis has been proposed that he was in charge of the army
reserve of unbroken horses.

Based on all that, the following conclusions could be drawn. The
six great boils played the role of a council, which rendered support to
the ruler. This had been their prime function since heathen times and
it was retained after Bulgaria’s conversion to Christianity. It is difficult

** On Stephan the Bulgarian, see PMZ II, vol. V1, p. 89, s.v. Stephanos (# 27253).

» B.T'10 3 ¢ A ¢ B, Kasxanume u usupzy bousume na beazapckomo xancmso-yapcmao,
ITaoBaMB 2007, pp. 75—88, 156-157.

° PMZ I1, vol. 1V, p- 281, s.v. Magotinos (# 24813).

» PMZ I, vol. 111, p. 737, s.v. Kronos (# 24204).

»T. Caasosa. Buademean..., pp. 110-112. In the Slavic translation of George
the Monk’s Chronicle the title was written as Kaoramins — Continuator of
George the Monk (Slavic), vol. I, p. s61. This is due to a copying error: the
Greek letter M was wrongly copied as Ka.

»T. CAaBoBa, Biademea..., pp- 109—110.

#John Skylitzes, p.215.4.

s A. Granb erg, Hunno-Bulgarian as preserved in Slavonic, Greek and Latin
(forthcoming) - cited from: T. C A a B 0 B a, Baademeu..., p. 108.
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to say whether there was any kind of subordination within this council.
Yet, at least in 927, it was the ichirgu-boila Mostich-George who took
a leading part. What is common to them all is that they had both mil-
itary and diplomatic duties. The significant number of ruler’s relatives
is an indication of the narrow circle of people from which were selected
the six great boils. After 927 the sources make no reference to any of the
already mentioned individuals. To a large extent this is due to the long
period of peaceful relations between Bulgaria and Byzantium (40 years!).

Having mentioned the six great boils in his welcoming address to the
Bulgarian emissaries in Constantinople, Constantine Porphyrogennetos
refers to the rest of ‘the internal and external boils’ (ko Aotmol of Eow kol
¢Ew Bohiadec) *. The (proto)Bulgarian inscriptions of the 9™ century add
to the title of some officials the adjective itépyov (1t§pyov Payonvov,
rtéipyov Borkat, itbipywu Pwvke, [1]tEpyou, 6 nEoupyov Bovna, ¢ Eovpyov
xohofpog), i.c. internal and vk (vk Botha, Borha Boyaqvov), i.c. external?.
It could be assumed that the ‘internal’ boil served in the Internal (capital)
region, while the ‘external’ ones operated in the countryside, i.c. they
were territorially based. It is hard to say what was the territory covered
by the Internal Region, but it seems to have encompassed a significant
area of present-day Dobrudzha, ranging as far as the west coast of the
Black Sea and the Balkan Mountains to the south. In actual fact, these
were the highest ranking Bulgarian military commanders among the
great boils. The provincial Bulgarian commanders were referred to as
‘external’ boils. Among those were bearers of other titles as well, such
as tarkan, zhupan, comes, etc.

The historical sources of the times of tsar Peter bear testimony of the
position of the zhupan Dimitar, whose name is mentioned in a Cyrillic

*Constantine VII Porphyrogennetos, The Book of Ceremonies,
pp- 681.18, 682.16-17. On these titles see: BH.3 aaTa p ¢ x u, Kou ca buin ssmpemnu
u 8sHmHu boasipu?, [in:] FObuncen cooprux 6 vecm na C.C. bobues, 1871—1921, Codust 1921,
pp- 45—57; L. D uj & ev, Les bolijars dits intérieurs et extérieurs de la Bulgarie médiévale,
AO.ASH 3.3, 1953, pp. 167-178.

’B.bemeBaues, Hzpzoﬁmmpam Hadnucu..., Pp- 195 (N‘—’ 50), 136 (N‘—’ 11), 200
(Ne53), 131 (N2 6), 186187 (N2 47), 236 (N2 65).
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stone inscription from 943, found in Northern Dobrudzha®®. The
south-western Bulgarian lands, on the other hand, were under the rule
of the Bulgarian military commander, the cometos Nikola, after whose
death the position was taken over by his sons David, Moses, Aaron and
Samuel, to whom the Byzantine sources refer to as cometopoulos®.

A view has been voiced that in the 9™—11™ centuries the Bulgarian
Empire was divided into ten large military-administrative regions called
comitatus, i.e. governed by a comes*’. The attempts to delineate those
precisely should be critically reviewed and further research would be
required.

From an institutional point of view, the Bulgarian Empire during the
reign of Peter (927-969) was a typical mediaeval Christian monarchy.
Although some of the state institutions manifested certain Byzantine
influences, they retained their core Bulgarian nature, which had defined
them since before Bulgaria’s conversion to Christianity. There is a further
peculiarity in evidence, namely, the linguistic slavicization of some of the
Bulgarian official ranks and titles.

B K. Popko nstantinov, O.Kronsteiner, Cmapobsieapcku nadnucy...,
p- 109. See also B.T'10 3 ¢ a ¢ B, 4obpydwcanckusm nadnuc u csbumusma 6 boazapus npes
943 2, 111 24.6, 1968, pp. 40—48.

»John Skylitzes,p.32859-63;K.Popkonstantinov,0.Kronsteiner,
Cmapobsazapcxu nadnucu...,vol. 1, p. 37.

+ 1. B e v e A 1 K 0 B, Boennomo u admunucmpamusromo ycmpoiicmso a boazapus
npes IX u X sex, Codust 1979.



